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READ AND SAVE THIS SAFETY AND INSTRUCTION MANUAL
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RISK OF EXPLOSIVE GASES

RISK OF EXPLOSIVE GASES MIXTURE
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6.WARNING: Keeping the battery attached to the charger without AC 
power could unintentionally discharge the battery. 
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RISK OF CONTACT WITH BATTERY ACID. BATTERY ACID IS A 

HIGHLY CORROSIVE SULFURIC ACID.
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RISK OF EXPLOSION AND CONTACT WITH BATTERY ACID.
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A SPARK NEAR BATTERY MAY CAUSE BATTERY EXPLOSION. 

TO REDUCE RISK OF A SPARK NEAR BATTERY:

M: Maintenance

Ampere Hours

(AH)

Cold Cranking Amps

(CCA) (Each Bank)

YUA1202262

2 40 1 hrs

6 80 3 hrs

8 100 4 hrs

10 120 5 hrs

14 150 7 hrs

20 200 10 hrs

40 320

50 400 M

70 550 M

120 950 M

150 1170 M

200 1560 M

MODEL NO.Battery Size

CHARGE TIME CALCULATION

This charger has a rated output of Ampere. (by models) These outputs 

will vary with the age and condition of the battery being charged.

Find your battery’s rating on the chart below, and note the charge time 

given for each charger setting. 

Use the following table to more accurately determine the time it will 

take to bring a battery to 80% charge. Identify where your battery fits 

into the chart. 

CHARGING WHEN BATTERY IS INSTALLED IN VEHICLE

1. Position the AC and DC cables to reduce the risk of damage by the 

hood, door and moving or hot engine parts. 

NOTE that if it is necessary to close the hood during the charging

process, ensure that the hood does not touch the metal part of the 

20 hrs



negative-grounded vehicle

positive-grounded vehicle
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1. The default setting of battery charging is 12V.

2. 6V Battery Charging Mode Setting Up

BLACK NEGATIVE(-)

RED POSITIVE(+)



NO AC Power 

STAND BY

CHARGING

DEFECTIVE BATTERY 

75% CHARGED 

FULLY CHARGED

75%



1. No LED lit.

AC end is not making a good connection.

Check for poor connection at AC side.

2. Green LED keeps blinking.

 Clamps are not making a good connection.

Check for poor connection at battery and frame.

3. Red LED illuminated right away when connecting

a. Incorrect battery voltage.

b. Battery is at full charge capacity

a. Verify that charger selector switch is in correct 6V or 12V

position to match the battery’s voltage. The charger will give

you a warning if you are connecting to the incorrect

application.

b. The battery is currently at full charge and will continue in

maintenance/float mode until voltage drop occues. At the time

of voltage drop, charger will resume in maintenance charging

mode.
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NO. MODELE

CHARGEUR DE PILE INTELLIGENT MULTI-USAGE

SPECIFICATIONS

CARACTERISTIQUES







       

 
AVERTISSEMENT: Le maintien de la batterie attachée au chargeur sans courant alternatif 
pourrait involontairement décharger la batterie
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 GARANTIE

-
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Pour couvrir les frais administra fs, une somme de $5.95 doit accompagner le 

chargeur de ba erie après 120 jours de la date d'achat. Il faut une copie de la facture 

originale pour que la garan e limitée puisse être honorée. Si la copie de la facture 

originale est perdue, une somme de $12,95 pour frais administra fs doit 

accompagner le chargeur de ba erie pour que la garan e limitée puisse être 

honorée. Ce e garan e ne couvre pas les dé ciences provenant d'une u lisa on, 

d'un entre en ou d'une opéra on erronés de l'appareil. La répara on ou le 

remplacement tels que spéci és dans ce e garan e sont les seuls recours du client. 

Yuasa ne sera responsable d'aucun dommage secondaire ou accessoire pour défaut 

de garan e exprimée ou implicite de ce produit. Sauf dans les limites des lois en 

vigueur, toute garan e implicite de valeur commerciale ou de convenance à une 

applica on par culière, est limitée dans le temps à la durée de ce e garan e. 

Certains états ne perme ent pas l'exclusion ou la limita on des dommages 

accessoires ou secondaires, ou ne perme ent pas une limita on de la durée de ce e 

garan e implicite, en conséquence, les limita ons ou exclusions ci-dessus peuvent ne 

pas s'appliquer à vous. Ce e garan e limitée vous donne des droits légaux 

spéci ques, et vous pouvez également avoir d'autres droits qui varient d'état à état. 

YUASA BATTERY INC. READING, PENNSYLVANIA o re ce e garan e limitée à 

l'acheteur original. Ce e garan e N'EST PAS  TRANSFERABLE. 

GARANTIE LIMITÉE DE CINQ (5) ANS 

Yuasa, Inc. (Yuasa) garan t uniquement à l'acheteur original que ce chargeur sera 

remplacé ou réparé, au choix de Yuasa, s'il tombe en panne durant les cinq 

premières années après la date d'achat à cause d'un défaut de ma ère ou de main 

d'oeuvre. . Il est de la responsabilité de l'u lisateur de contacter Yuasa Customer 

Service en cas de réclama on. 

YUASA BATTERY INC. 

1-866-431-4784

www.yuasaba eries.com 

YUASA BATTERY INC. 

1-866-431-4784

www.yuasaba eries.com 
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Advertencia: Mantener la batería conectada al cargador sin corriente alterna podría 
descargar la batería accidentalmente
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 GARANTÍA

-
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YUASA BATTERY INC., READING PENNSYLVANIA ofrece esta garan a limitada al 

comprador original. Esta garan a NO ES TRANSFERIBLE. 

GARANTÍA LIMITADA DE 5 AÑOS 

Yuasa inc. (Yuasa) garan za exclusivamente al comprador original que este cargador 

será reemplazado o reparado según Yuasa lo es me conveniente, si falla durante los 

cinco primeros años después de la fecha de compra, debido a un defecto de material 

o mano de obra. Es la responsabilidad del comprador comunicarse con el Servicio al 

Cliente de Yuasa para su consideración de la garan a. 

YUASA BATTERY INC.  

1-866-431-4784  

www.yuasaba eries.com 

Después de 120 días de la fecha de compra, el cargador debe ser enviado con la 

suma de $5,95 para costo de envío. Debe enviar una copia del recibo de compra 

original para que se considere la garan a limitada. Si pierde la copia del recibo 

original, debe enviar el cargador de batería junto a la suma de $12,95 por costo de 

envío, para que se considere la garan a. Esta garan a no cubre fallas que resulten 

por uso, mantenimiento u operación del producto de manera indebida. La reparación 

o el reemplazo que cubre esta garan a es de recurso exclusivo del consumidor. Yuasa 

no será responsable de ningún daño incidental o consecuente por incumplimiento de 

cualquier garan a expresa o implícita de este producto. Cualquier garan a implícita 

de comerciabilidad o uso para un propósito en par cular de este producto está 

limitada a la duración de esta garan a, excepto en la medida que lo permitan las 

leyes aplicables. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños 

incidentales o consecuentes, o no permiten limitaciones en cuanto a la duración de 

una garan a implícita; de modo que las limitaciones o exclusiones anteriores podrían 

no aplicarse a usted. Esta garan a limitada le otorga derechos legales especí cos, y 

usted puede tener otros derechos que varían de estado a estado. Es responsabilidad 

del comprador contactar con el Servicio al Cliente de Yuasa para consideración de la 

garan a. 
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